Blondel de Nesle, A I'entrant d’esté que li tans commence [RS 620]

(Stanzas 1, 6 & E)

Text transcribed and edited from M, 141r-v

Transcribed and translated by
Emma Dillon



I A Dl’entrant d’esté que li tans conmence,

VI

Que j’oi seur la flour les oisiauz tentir,

Sui soupris d’Amours u mes cuers balance,
Dieus m’en doint avoir joie a mon plaisir

U autrement cuit morir sanz faillance. 5
Car je n’ai el mont autre soustenance
Qu’Amours e[s]t la rienz que je pluz desir.

Je chant et respont de ma Douce Amie

Et a li penser me confort la nuit.

Dieus, verrai je ja le jour qu’ele die:

‘Amis, je vous aim’? Naie, voir, je cuit. 40
Amours me soustient, ou j’ai ma fiance

Et ce que je sai qu’ele est bele et blanche.

Ne m’en partirai, s’or m’avoit destruit.

Nus ne doit Amours servir en doutance,
Quar a chascun rent selonc sa vaillance.

Transcribed and translated by Emma Dillon
At the beginning of the summer when the good weather
[begins,
When I hear the birds sounding forth on the blossom,
I am overcome by Love, into which my heart is upended,
May God grant me joy, as much as I could wish for
Or otherwise I believe, without doubt, that I will die.
For I do not have any other nourishment in the world,
For Love is the thing that I most desire.

I sing and respond to my Sweet Friend

And comfort myself in the night thinking of her.

God, will I ever see the day when she may say:

‘Friend, I love you’? Absolutely not, in truth, I believe.

Love sustains me, in which I put my faith

And also that I know she is beautiful and dazzling.

I shall not leave loving her, even if loving her had destroyed
[me.

Never should one serve Love in doubt,
For Love rewards according to one’s value.

Blondel a de mort a vie aconduit. 45 It has led Blondel from death to life.
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